                                                          






Проект

ДОГОВОР

ЗА ДОСТАВКА НА АВТОМОБИЛИ

Днес, ………....2014 г., в гр. Благоевград, на основание чл. 14, ал. 4, т. 2, във връзка с чл.101е, ал. 1 от ЗОП, между: 

„Водоснабдяване и канализация” ЕООД, със седалище и адрес на управление гр.Благоевград, ул. „Антон Чехов” № 3, вписано в Търговския регистър при Агенция по вписванията с ЕИК: 811047831, представлявано от  инж. Росица Николова Димитрова, в качеството си на Управител, тел.: 073/884170, факс: 073/884178, e-mail: vik_bl@avala.bg, наричано по-нататък в договора накратко ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна
и

…………………………., със седалище и адрес на управление: …………………………….., вписано в Търговския регистър при Агенция по вписванията с ЕИК: ………………………., представлявано от ………………………….. - ……………….., наричан/о/ по-нататък в договора накратко ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, се сключи настоящият договор, с който страните се споразумяха за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл.1.(1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да достави за нуждите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ три броя автомобили, както следва:





1) един брой нов, неупотребяван автомобил – тип „Пикап”, с двойна кабина и отделно товарно пространство, висока проходимост, 4+1 места, марка ...................., модел .......................;

2) един брой нов, неупотребяван автомобил - тип „SUV”, висока проходимост, 4+1 места, марка ....................., модел .......................;

3) един брой употребяван автомобил - тип „Хечбек“, 4+1 места, марка ....................., модел ........................

(2) Техническите характеристики на автомобилите са подробно описани в Приложение № 1, което е неразделна част от настоящия договор.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира, че доставените автомобили отговарят на възприетите стандарти в Република България и ЕС.

ІІ. СРОК  И УСЛОВИЯ НА ДОСТАВКА
Чл.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да достави автомобилите, предмет на настоящия договор франко Централен гараж на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в гр. Благоевград, в срок до .................(........) календарни дни, считано от датата на сключването му.

Чл.3.(1) За извършената доставката по чл.1 се изготвя приемо–предавателен протокол, подписан от упълномощени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лица. 


(2) Доставените автомобили се придружават с инструкции за експлоатация и технически ръководства на български език, сервизни книжки и всички необходими документи за регистрация на автомобилите в КАТ.

(3) Собствеността на автомобилите преминава върху ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в момента на подписване на приемо-предавателния протокол за доставка на всеки автомобил, след което рискът от случайно повреждане и/или погиване на автомобилите преминава върху ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
ІІІ. ГАРАНЦИОНЕН СРОК. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ

Чл.4.(1) Гаранционният срок на автомобилите е:


За модел …………….., марка .............................: …..(……) месеца или ………….(……………) км изминат пробег, считано от датата на подписване на приемо-предавателния протокол за доставка;

За модел…………….., марка ………………: ……..(……) месеца или ………….(……………) км изминат пробег, считано от датата на подписване на приемо-предавателния протокол за доставка;

За модел…………….., марка ………………: ……..(……) месеца или ………….(……………) км изминат пробег, считано от датата на подписване на приемо-предавателния протокол за доставка.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира нормалното функциониране на доставените автомобили от датата на доставката, при спазване на условията, описани в гаранционната карта.

Чл.5. Всички дефекти, появили се в гаранционния срок, които не са причинени от неправилно действие на служители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се отстраняват от и за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл.6. В рамките на гаранционния срок ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предприеме действия по направената рекламация не по-късно от .................. дни. Срокът за изпълнение на ремонта е до ............................. дни, а ако е необходим по-дълъг срок той се определя в двустранен протокол за предаване на автомобилите за ремонт. В тези случаи ремонтът се извършва в сервиз на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл.7.(1) В случай, че се установят скрити недостатъци, за които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ писмено е бил уведомен в рамките на гаранционния срок, той е длъжен да ги отстрани или замени дефектиралата част с нова със същите или по-добри характеристики, ако недостатъкът я прави негодна за използване по предназначение. 


(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да извърши замяната в рамките на ..................... дни от писменото уведомление по ал.1.
(3) Всички разходи по замяната са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл.8. Обстоятелствата по чл.6 и чл.7 се установяват с констативен протокол, подписан от представители на страните, в които се вписват начина за установяване на дефектите и/или отклоненията, изчерпаните начини за тяхното отстраняване и споразумението за замяна.
IV. ЦЕНА И НАЧИНИ НА ПЛАЩАНЕ
Чл.9.(1) Цената по договора за доставка е …………. (………………) лв.  без включен ДДС, като в това число са включени всички разходи за доставката на автомобилите, включително и сервизна гаранция. Така определената цена е окончателна, приета е от страните и не подлежи на увеличение.

(2) Заплащането на автомобилите се извършва по банков път с платежно нареждане по сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в срок до 30 (тридесет) календарни дни след представянето на оригинална фактура, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и подписан приемо-предавателен протокол за извършената доставка по чл.1, подписан от двете страни.

•
Банкови реквизити на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: БАНКА…………………, BIC …………………………, IBAN ……………………………………………….

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
 
Чл.10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:

 1. Да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съдействие за осъществяване на доставката.

 2. Да иска приемане на доставката от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез определеното от него лице. 
3. Да получи уговорената цена, при условията и сроковете на този договор, при коректно изпълнение на задълженията по него.

Чл.11.ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. Да достави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на свой риск автомобилите, предмет на договора в техническа изправност, с оборудване и окомплектовка, съгласно нормите и документацията на производителя и при спазване условията на настоящия договор. 

2. Да осигури за своя сметка транспорта по доставката до мястото на изпълнението, посочено в чл.2 от договора.

3. Преди подписването на приемо - предавателния протокол за своя сметка да извърши:

а)  регулиране и тестване;

б)  отстраняване на всички евентуални неизправности;

в) тестване на експлоатационните качества за да докаже, че оборудването работи, съгласно техническите изисквания;

      
г) демонстриране на правилното функциониране преди извършване на техническото приемане.

4. Да предаде доставените автомобили и оборудване с приемо - предавателен протокол, подписан от упълномощените лица, съгласно чл. 3, ал. 1 от настоящия договор в два екземпляра.

5. да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинална фактура, подписани двустранно приемо-предавателни протоколи и документация, която включва информация относно:

5.1. ръководства (инструкции) за експлоатация - процедури за нормална експлоатация, мерки за безопасност, инструкции за поддръжка и начин на ползване, установяване на неизправности и конкретни действия за отстраняването им от страна на обслужващото лице;

5.2. график за обслужване - честота и процедури за регулярни проверки; функционални изпитвания; процедури за техническо обслужване и периодична проверка, сервизна книжка за всеки автомобил, както и необходими документи за регистрация на автомобилите в КАТ.


6. След доставката да проведе демонстрация за работа и въведе в експлоатация доставените автомобили на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

7. Да прехвърли на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ собствеността на доставените автомобили;

8. Да извършва гаранционно обслужване на автомобилите при условията на глава ІІІ от настоящия договор, считано от датата на подписване на приемо-предавателния протокол за доставка на всеки автомобил.

VІ. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл.12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Да получи автомобилите в изправно техническо състояние и окомплектовка, съгласно условията по чл.11, т.5 от договора и в срока по чл.2 от договора. 

2. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се е отклонил от изискванията за доставката съгласно глава ІІ от настоящия договор, да откаже приемането на автомобилите, както и да откаже да заплати съответното възнаграждение, докато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни своите задължения съгласно договора.

Чл.13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

1. Да окаже съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при изпълнението на договора.

2. Да определи лицата, които ще приемат автомобилите при доставката. Същите да получат и ръководства за експлоатация на български език, необходими документи за регистрация на автомобилите в КАТ и сервизни книжки.

3. Да заплати договорената цена за доставката, съгласно чл.10 от настоящия договор.


4. Да спазва всички технически изисквания и указания на производителя за експлоатация на автомобилите по време на гаранционния срок, съгласно указания за експлоатацията и сервизната книжка. 

5. Да извършва техническо обслужване и ремонт на автомобилите в рамките на гаранционния срок в оторизираните от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ автосервизи. 


6. Да предостави автомобилите и оборудването за определените от производителя обслужвания, като при установяване на дефектирали части същите се заменят за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ съгласно условията и обхвата на предоставената гаранция за автомобилите.

 
7. Да уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в случаите, предвидените в този договор.

 


VІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл.14. Договорът се прекратява:

1. с изпълнението на всички задължения от страните по договора и изтичане на гаранционния срок;
2. по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма;

3. с развалянето му по реда на чл. 87 от Закона за задълженията и договорите.


Чл.15. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора с едностранно заявление, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения. В този случай той не дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за щетите, възникнали от подписването на договора.

Чл.16. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право едностранно да развали договора без предизвестие, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯ забави изпълнението на доставката с повече от 30 /тридесет/ дни, след изтичане на договорения срок.


Чл.17. Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не извърши доставката по уговорения начин и с нужното качество, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали договора с едностранно заявление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. За претърпените вреди ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ претендира обезщетение.

VІІІ. ОТГОВОРНОСТ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл.18. При забава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ със заплащането на дължимите суми, същият дължи неустойка в размер на 0,05 % върху стойността на забавеното плащане за всеки просрочен ден, но не повече от 5 %.

Чл.19. При забавено предаване на доставката по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, той дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,05 % от договореното възнаграждение за всеки просрочен ден, но не повече от 5 %. Сумата се удържа от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при изплащането й.


Чл.20. При виновно неизпълнение на договорно задължение извън случая по чл. 19, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 10% от договореното възнаграждение.


Чл.21. Страните запазват правото си да търсят обезщетение за вреди по общия ред, ако тяхната стойност е по-голяма от изплатените неустойки по реда на този раздел.

ІХ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА
Чл.22. (1) Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията по настоящия договор, ако това се явява следствие от появата на форсмажорни обстоятелства като: пожар, земетресение, наводнение и други събития, представляващи „непреодолима сила” по смисъла на Закона за обществените поръчки и Търговския закон, и ако тези обстоятелства, непосредствено са повлияли на изпълнението на настоящия договор. В тези случаи, срокът на изпълнение на задълженията по договора се измества със съответното време, в течение на което, действат такива обстоятелства.

(2) Настъпването на такива обстоятелства се доказва с надлежно оформен документ от компетентните държавни органи и се фиксира чрез двустранен протокол между страните.

 
Чл.23. (1)Страната, която се намира в невъзможност да изпълнява задълженията си по този договор поради непреодолима сила е длъжна незабавно:

1. да уведоми писмено другата страна за настъпилото събитие, което причинява неизпълнение на задълженията й; за степента до която това събитие възпрепятства изпълнението на задълженията на тази страна; за причините на събитието; за неговото предполагаемо времетраене;

2. да положи всички разумни усилия, за да избегне, отстрани или ограничи до минимум понесените вреди и загуби.

(2) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира.

(3) Не може да се позовава на непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействие са довели до невъзможност за изпълнението на договора.

(4) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

(5) Определено събитие не може да се квалифицира като “непреодолима сила”, ако:

1. ефектът от това събитие е могъл да се избегне, ако някоя от страните е изпълнявала добросъвестно задълженията си по този договор.

2. ефектът от това събитие е могъл да бъде избегнат или намален с полагането на всички разумни грижи.

Х. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ
 Чл.24.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  третират като конфиденциална всяка информация, получена при и/или по повод изпълнението на договора.

 
 Чл.25. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да разкрива по какъвто и да е начин и под каквато и да е форма договора или част от него и всякаква информация, свързана с изпълнението му, на когото и да е, освен пред своите служители. Разкриването на информация пред такъв служител се осъществява само в необходимата степен за целите на изпълнението на договора.

 
Чл.26. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да запазва поверителността на всички предоставени документи, информация или други материали, за срок не по-малко от три години след приключването договора.

    
Чл.27. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ гарантира конфиденциалност при използването на предоставени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ документи и материали по договора, като не ги предоставя на трети лица.

ХІ. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
Чл.28. Страните по този договор ще решават споровете, възникнали при и по повод изпълнението на договора или свързани с договора, или с неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване по взаимно съгласие и с писмени споразумения, а при не постигане на съгласие въпросът се отнася за решаване пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.


Чл.29.(1) Всички съобщения между страните във връзка с настоящия договор следва да бъдат в писмена форма. При промяна на посочените данни, всяка от страните е длъжна да уведоми другата в три дневен срок от настъпване на промяната.


(2) Адресите за кореспонденция между страните по настоящия договор са както следва:


За Възложителя: гр.Благоевград, ул.”Антон Чехов” №3, факс: 073/884178, e-mail: vik_bl@avala.bg; 


За Изпълнителя: .......................................................................................

(3) Всяка от страните по настоящия договор е длъжна в три дневен срок  да уведоми другата при промяна на адреса си. В противен случай всяко изпратено съобщение се смята за получено, считано от датата на изпращането му, ако е изпратено на последния известен адрес.


Чл.30. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото законодателство на Република България.

Неразделна част от договора е Приложение №1 – Технически параметри на автомобилите.

Настоящият договор се състави и подписа в два еднообразни екземпляра - един за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                


                ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛ:
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